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विषय : संयुक्त राष्ट्र अमेरिकाको देलावर राज्यको माथिल्लो सदनमा निर्वाचित सारा म्याकब्राइड 
(Sarah McBride) बारे नेपाली आम सञ्चार माध्यमहरूले लैङ्गिक दुस्बोधन (misgendering) 
गरेको सम्बन्धी ध्यानाकर्षण गराइँदै । 


संयुक्त राष्ट्र अमेरिकाको देलावर राज्यको माथिल्लो सदनमा निर्वाचित सारा म्याकब्राइड (ah 
।/081106) सम्बन्धी नेपाली आम सञ्चार माध्यमहरूले प्रकाशन गरेको समाचारहरू प्रति यस पारलैङड्गिक 
अधिकार समूहको गम्भीर ध्यानाकर्षण भएको छ । निर्वाचित म्याकब्राइड एक पारलैङ्गिक महिला हुन्‌ । तर 
नेपाली आम सञ्चार माधमहरूले उनलाई 'तेस्रो लिङ्गी' भनी उल्लेख गरी समाचार प्रकाशनमा ल्याएका 
छन्‌ । उनका सबै सामाजिक संजाल, वेबसाइट, अन्तरवार्ता लगायत अन्तर्राष्ट्रिय सञ्चार माध्यममा 
प्रकाशन भएका समाचारहरू समेत हेर्दा उनले कतै आफूलाई 'तेस्रो लिङ्गी' (६१५ 9९१५९) भनेर पहिचान 
गरेका छैनन्‌ । सारा म्याकब्राइडले आफूलाई पारलैङ्गिक महिला भनी नै पहिचान गरेका छन्‌ । 


आफूलाई 'तेस्रो लिङ्गी' भनी पहिचान गर्ने व्यक्तिहरू पनि छन्‌ । महिला र पुरुष बाहेक अर्धलैङ्गिक 
(demigender), दुईलैडङ्गिक (७९१५९), द्रवलैङ्गिक (9९१०९7 11००), लैङ्गिक गैर-अनुरूपी (gender 
non-conforming), गैर-द्रयसांखिक (non-binary) लगायत थुप्रै लैङ्गिक पहिचानहरू छन्‌ । यद्यपि 
महिला र पुरुष बाहेकको लैङ्गिक पहिचानहरूको अस्तित्वलाई अङ्गिकार गर्दै हामी महिला र पुरुषकै 
लैङ्गिक पहिचान अन्तर्गतका पारलैङ्गिक महिला र पारलैङ्गिक पुरुषहरूको अस्तित्वलाई नकर्न मिल्दैन । 
कुनै व्यक्तिले आफूलाई कसरी पहिचान गर्छ भन्ने विषय नीजलाई नै सोधुपर्छ, ऊ स्वयमले बताउने विषय हो 
। कुनै व्यक्तिले आफूलाई पहिचान गर्ने लैङ्गिक शब्दावली प्रतिकूल अन्य लैङ्गिक शब्दावली प्रयोग गरिदिनु 
लैङ्गिक दुस्बोधन (99९१५९११) हो । 
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हामी सबैमाझ फेरी स्मरण गराउन चाहन्छौँ कि हामी पारलैङ्गिक पुरुषहरू पुरुष हौँ र हामी पारलैङ्गिक 
महिलाहरू महिला हौँ । हामीलाई बाध्यकारी जबरजस्ती 'तेस्रो लिङ्गी' पहिचान थोपार्नु वा लाद्रु हाम्रो 
संविधान प्रदत्त लैङ्गिक पहिचानको हक विरुद्ध हो । नेपाली भाषामा 'ट्रान्सजेण्डर' भन्ने शब्द छ - र त्यो हो 
'पारलैङ्गिक' । अङ्गेज्री शब्द 'ट्रान्सजेण्डर'लाई नेपालीमा 'तेस्रो लिङ्गी' भनी उल्था गर्ने अभ्यासले 
पारलैङ्गिक व्यक्तिहरू सम्बन्धी समाजमा दिगभ्रम फैलाउन योगदान गरेको छ । यसरी आम सञ्चारका 
माध्यमहरूले गलत सूचना प्रवाह गर्दा यसले यतिकै पनि अनेकौँ सामाजिक भ्रम, अन्धविश्वास र 
मिथ्याविचारको शिकार भइरहेका पारलैङ्गिक व्यक्तिहरूको सामाजिक स्वीकार्यतामा प्रतिकूल असर 
पुर्याउँछ भने राज्यबाट आफ्नो पहिचानको लागि संघर्षतः रहेको हाम्रो आन्दोलनमा समेत प्रतिकूल असर 
पुर्याउँछ | 


हामी पारलैङ्गिक महिलाहरू 'महिला'कै रूपमा चिनिन समाजमा र त्यसै अनुसार आफ्नो कागजातहरू 
बनाउनका लागि राज्यसँग समेत संघर्ष गरिरहेकाछौँ । हामी पारलैङ्गिक पुरुषहरू 'पुरुष'कै रूपमा चिनिन 
समाजमा र त्यसै अनुसार आफ्नो कागजातहरू बनाउनका लागि राज्यसँग समेत संघर्ष गरिरहेकाछौँ । हामी 
पारलैङ्गिक महिला तथा पुरुषहरू 'महिला' 'पुरुष' भनी पहिचान गर्दा गर्दै हामीलाई महिला पनि होइन पुरुष 
पनि होइन भनेर तुल्याउने प्रकारको शब्दवली र सामाग्री प्रकाशनमा आउँदा यसले हामीलाई धेरै तरिकाले 
नकरात्मक प्रभाव गरि नै रहेको छ। 


तसर्थ हामी सम्पूर्ण आम सञ्चारका माध्यमहरूलाई लैङ्गिक विषयवस्तुमा संवेदनशील हुन, पारलैङ्गिक 
व्यक्तिहरू बारे भ्रम नफैलाउन, कुनै व्यक्तिलाई लैङ्गिक दुस्बोधन नगर्न आवहान गर्दै सारा म्याकब्राइड 
सम्बन्धी प्रकाशनमा आएका समाचारहरूमा त्रुटी सच्याउन समेत आवहान गर्दछौँ । 


सदस्यहरू : 


१) आरोन थापा Aaron Tha pa (He/Him), काभ्रे । 2g fi 
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२) आयान थपलिया Aayan Thapaliya (He/Him), FR | 

र) सगुन थापा Sagun Thapa (He/Him), बागलुङ । 

४) नूर के.सी. N००" (C (ऽh९/H९7), कास्की bo त 

५) रुक्शना कपाली Rukshana Kapali (She/He\)' ललितपुर x कनी 
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